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Hvis du slutter printeren til computeren med et USB-kabel, 
skal du ikke tilslutte kablet, for du bliver bedt om det under 
softwareinstallationen. USB-kablet saelges separat. 

Jos liitat tulostimen tietokoneeseen USB-kaapelilla, kytke 
kaapeli vasta, kun ohjelma kehottaa asennuksen aikana 
kytkemaan sen. USB-kaapeli on hankittavissa erikseen. 

Hvis du skal koble skriveren til datamaskinen med en 
USB-kabel, ma du ikke koble til kabelen for du far beskjed 
om det under installeringen av programvaren. USB-kabel 
selges separat. 

Om du tanker ansluta skrivaren till datorn med en USB-kabel 
far du inte ansluta kabeln forran du uppmanas gora detta 
under programvaruinstallationen. USB-kabeln saljs separat. 



^ Pak printeren ud 

Pura tulostin pakkauksestaan 
Pakk ut skriveren 
Packa upp skrivaren 




Fjern al tape og kartonemballage inden i og rundt om printeren. 
Poista kaikki teipit ja pahvit tulostimen sisalta ja ymparilta. 
Fjern all tape og pappinnpakning fra innsiden og utsiden av skriveren. 
Ta bort all tejp och al It forpackningsmaterial inuti och runt skrivaren. 



2 Tilslut netledningen 
Liita virtajohto 
Sett inn stromledningen 
Anslut stromkabeln 




3 Haeg almindeligt papir 
Lataa tavallista paperia 
Legg i vanlig papir 
Fyll pa vanligt papper 




Loft det overste daeksel. Laeg ca. 50 ark almindeligt papir 
i hovedbakken for at udskrive en justeringsside. 

Avaa ylakansi. Lataa paalokeroon noin 50 arkkia tavallista 
paperia, jotta voit tulostaa kohdistussivun. 

Loft opp toppdekselet. Legg cirka 50 ark med vanlig papir 
i hovedskuffen for a skrive ut en justeringsside. 

Oppna den ovre luckan. Lagg i ungefar 50 ark vanligt 
papper i inmatningsfacket sa att en kalibreringssida kan 
skrivas ut. 



4 Vaelg sprog og land/omrade 
Valitse kieli ja maa/alue 
Velg sprak og land/ region 
Valj sprak och land/region 



1 . Taend printeren. 

2. Nar Select Language ses pa printerens skaerm, 
skal du bruge i eller ► til at fremhaeve dit sprog. 

3. Tryk pa 2ffor at vaelge dit sprog. 

4. Brug i eller ► til at fremhaeve Yes for at bekraefte, 
og tryk derefter pa Ef. 

Der vises et bekraeftelsesskaermbillede. 

5. Fremhaev det onskede land/omrade, nar Select 
Country/Region vises pa printerens skaerm, og tryk 
derefter pa ef. 

Der vises et bekraeftelsesskaermbillede. 



1 . Kaynnista tulostin. 

2. Kun tulostimen nayttoon tulee Select Language (Valitse 

kieli), valitse kieli i - tai ► -painikkeella. 

3. Ota kieli kayttoon painamalla painiketta. 

4. Vahvista valitsemalla i - tai ► painikkeella Yes (Kyi la). 
Paina sitten Ef-painiketta. 

Nakyviin tulee vahvistusnaytto. 

5. Kun Select Country/Region (Valitse maa/alue) nakyy 
tulostimen naytolla, valitse maa/alue ja paina sitten 2f 
-painiketta. 

Nakyviin tulee vahvistusnaytto. 



1 . Sla pa skriveren. 

2. Nar Select Language (Velg sprak) vises pa 
skriverskjermen, bruker du i eller ► for a velge 
onsket sprak. 

3. Trykk pa for a velge spraket. 

4. Bruk i eller ► for a velge Yes (Ja) for a bekrefte, 
og trykk deretter pa 2f. 

En bekreftelsesmelding vises. 

5. Nar Select Country/Region (Velg land/region) vises pa 
skriverskjermen, velger du onsket land/region og trykker 
deretter pa Ef. 

En bekreftelsesmelding vises. 



1 . Sla pa skrivaren. 

2. Nar Select Language (Valj sprak) visas pa skarmen 
trycker du pa 4 eller ► for att markera onskat sprak. 

3. Valj spraket genom att trycka pa ST. 

4. Bekrafta genom att anvanda i eller ► for att markera 
Yes (Ja) och tryck sedan pa ef. 

En bekraftelseruta visas. 

5. Nar Select Country/Region (Valj land/region) visas pa 
skarmen markerar du ratt land/region och trycker pa 2f. 
En bekraftelseruta visas. 




Navigationspile Knap til fotovalg 

Siirtymisnuolet Select Photos (Valitse kuvat) -painike 

Navigeringspiler Select Photos-knapp (Velg fotografier) 

Navigeringspilar Knappen valj foto 
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3 Isaet blaekpatronerne 
Asenna varikasetit 
Sett inn blekkpatronene 
Satt i blackpatronerna 



Undga at berore eller fjerne blaekdyserne eller 
de kobberfarvede kontakter! 

Ala koske suuttimiin tai kuparikosketuspintoihin alaka 
poista niita! 

Ikke beror eller fjern blekkdysene eller de kobberfargede 
kontaktene! 

Ta inte bort blackmunstyckena eller kopparkontakterna 
och undvik att vidrora dem! 





□ 



Opbevar eventuelle ekstra blaekpatroner i opbevaringsrummet, 
nar de ikke er i brug. 

Sailyta kayttamattomia valinnaisia varikasetteja sailytyslokerossa. 

Du kan lagre ekstra blekkpatroner i lagringsomradet nar de ikke er i bruk. 

Nar du inte anvander de extra blackpatronerna bor du forvara dem 
i forvaringsutrymmet. 




Blaekpatronbeskytter 
Varikasetin suojus 
Blekkpatronbeskyttelse 
Blackpatronskydd 





£ Installer printersoftwaren (kun USB) 
Asenna tulostimen ohjelmisto (vain USB) 
Installer skriverprogramvaren (bare USB) 
Installera skrivarprogrammet (endast USB) 



Tilslut ikke USB-kablet, for du bliver bedt om det. 
Kytke USB-kaapeli vasta, kun ohjelma kehottaa kytkemaan sen. 
Ikke koble til USB-kabelen for du far beskjed om det. 
Anslut inte USB-kabeln forran du ombeds att gora det. 




Minimumsinstallationen inkluderer 
enhedsdrivere og den software, 
som printeren kraever. 
Standardinstallationen inkluderer 
HP Image Zone-software til visning, 
redigering, handtering og deling af 
billeder. 

Netvaerksinstallation: Se tillaegget 
om netvaerk i brugervejledningen 
for at installere printeren pa et 
netvaerk. 



Vdhimmdisasennus sisaltaa 
tarvittavat laiteohjaimet ja 
ohjelmiston. Normaaliasennus 

sisaltaa HP Image Zone 
-ohjelmiston, jonka avulla voidaan 
katsella, muokata, hallita ja jakaa 
kuvia. 

Asennus verkkoon: jos haluat 
asentaa tulostimen verkkoon, 
lue kayttooppaan verkkoyhteyksia 
kasitteleva liite. 



Minimumsinstallasjonen omfatter 
enhetsdrivere og programvaren som 
kreves av skriveren. 
Standardinstallasjonen omfatter 
HP Image Zone-prog ramvaren, 
som kan brukes til a vise, redigere, 
handtere og dele bilder. 

Installering i nettverk: Hvis du ska I 
installere skriveren i et nettverk, 
kan du se i tillegget Nettverk 
i brukerhandboken. 



Minimiinstallationen inkluderar 
skrivarens drivrutiner och den 
programvara som behovs. 
Normal installation innehaller 
prog ramva ran HP Image Zone, 
som anvands for att visa, redigera, 
hantera och dela ut bilder. 

Installation i natverk: Om du 

ska installera skrivaren i ett 
natverk laser du bilagan Natverk 
i anvandarhandboken. 
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Designed for 



Microsoft® 
Windows®XP 



Windows® 98, Me, 

XP Home,XP Professional, 

2000 Professional 




Installation Options 

The installation options below depend on your PC. 
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Connect Your Device Now 



C Typical [Recommended] 60( 

slals device v s, . ■' : tan ihan ■ : lv%>£ 

■ The software allows you to easily capture, view, edit, manage, share, and print images. 



C Minimum 

Installs device drivers and limited software. 
'■■ : si ftware ^ se ir view, edit man. :>r shan ies. 
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Click Help to learn about the Typical and Minimum install options. 



Help 



1. Make sure the device is powered on. 

2. Connect the USB cable. 





V If you are unable to connect your device now, click this bow and then click Newt to finish 
installing the software. You can connect your device later. 



Help 
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Macintosh (USB) 




Mac 



Macintosh® OSX 
v10.1.5-v10.3 
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0nsker du flere oplysninger? 
Tarvitsetko lisatietoja? 
Trenger du mer informasjon? 
Vill du ha mer information? 




Hjaelp til printer 
Kaytonaikainen tulostimen ohje 
Skjermbasert hjelp for skriver 
Skrivarhjalp pa skarmen 




Brugervejledning 
Kayttoopas 
Brukerhandbok 
Anvandarhandbok 
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